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Abkürzungen – Abréviations 
 
FK = Finanzkommission CdF = Commission des finances 
GK = Gerichtskommission CJ = Commission judiciaire 
GPK = Geschäftsprüfungskommission CdG = Commission de gestion 
APK = Aussenpolitische Kommission CPE = Commission de politique extérieure 
WBK = Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC = Commission de la science, de l’éducation et de la culture 
SGK = Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS = Commission de la sécurité sociale et de la santé 
UREK = Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE = Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et de  
         l’énergie 
SiK = Sicherheitspolitische Kommission CPS = Commission de la politique de sécurité 
KVF = Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT = Commission des transports et des télécommunications 
WAK = Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER = Commission de l’économie et des redevances 
SPK = Staatspolitische Kommission CIP = Commission des institutions politiques 
RK = Kommission für Rechtsfragen CAJ = Commission des affaires juridiques 
IK = Immunitätskommission CI = Commission de l’immunité 
 
 



Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 

 

3 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

Vorlagen des Bundesrates (unter Vorbehalt der Verabschiedung durch den Bundesrat bis zum 12. September 2025) 
Objets du Conseil fédéral (sous réserve de l’adoption par le Conseil fédéral jusqu’au 12 septembre 2025) 
 
 
HERBSTSESSION 2025 
 
Vorzeitige Zuteilung – Attribution anticipée 
 
 25.063 s Entlastungspaket 2027 (EP27) für den Bundeshaushalt 

Programme d’allégement budgétaire 2027 de la Confédération 
II/IIIa/IV FK/ FK 3) 

CdF/ CdF 3) 
  

 
 
Geschäft des Bundesrates, das in der Wintersession 2025 in beiden Räten behandelt wird 
Objet du Conseil fédéral qui sera traité dans les deux Conseils durant la session d’hiver 2025 
 
 25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 

Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-2029 
II/IIIa/IV FK/FK 

CdF/CdF 
  

 25.042 sn Voranschlag 2025. Nachtrag II 
Budget 2025. Supplément II 

IIIa/IV FK/FK 
CdF/CdF 

  

 
 
Vorlagen des Bundesrates – Objets du Conseil fédéral 
 
 25.064 n Bundesgesetz über das Urheberrecht und verwandte Schutzrechte. Änderung 

(Leistungsschutzrecht für Medienunternehmen) 
Loi fédérale sur le droit d’auteur et les droits voisins. Modification (Droit voisin en 
faveur des entreprises de médias) 

IIIb/IV KVF/WBK 
CTT/CSEC 

  

 25.065 n Wohnraumförderungsgesetz. Änderung (Kostenmiete) 
Loi sur le logement. Modification (Modèle de loyer fixé sur la base des coûts) 

IIIb/IV WAK/ WAK 
CER/CER  

  

 25.066 n Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Thailand. Genehmigung 
Accord de libre-échange entre les Etats de l'AELE et la Thaïlande. Approbation 

IIIb/IV APK/ APK 
CPE/ CPE 

  

 25.067 n «Für eine sichere Ernährung – durch Stärkung einer nachhaltigen inländischen 
Produktion, mehr pflanzliche Lebensmittel und sauberes Trinkwasser 
(Ernährungsinitiative)». Volksinitiative 
«Pour une alimentation saine – par le renforcement d'une production durable en 
Suisse, une plus grande consommation de légumes et une eau potable propre 
(initiative pour une alimentation saine)». Initiative populaire 

I/IIIa/IV 
 

WAK/ WAK 
CER/CER 

  



Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 
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cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 

 

4 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

 25.068 s «Jederzeit Strom für alle (Blackout stoppen)» und indirekter Gegenvorschlagen 
(Änderung des Kernenergiegesetzes). Volksinitiative 
«De l’électricité pour tous en tout temps (Stop au blackout)» et contre-projet indirect 
(modification de la loi sur l’énergie nucléaire). Initiative populaire 

I/IIIa/IV 
 

UREK/ UREK 
CEATE/ CEATE 

  

 25.069 s Epidemiengesetz. Teilrevision 
Loi sur les épidémies. Révision partielle 

IIIa/IV SGK/ SGK 3) 
CSSS/CSSS 3) 

  

 25.070 n Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Kosovo. Genehmigung 
Accord de libre-échange entre les Etats de l'AELE et le Kosovo. Approbation 

IIIb/IV APK/ APK 
CPE/ CPE 

  

 25.071 s Finanzmarktaufsichtsgesetz und weitere Erlasse. Änderung im Hinblick auf die 
Zusammenarbeit mit ausländischen Stellen 
Loi sur la surveillance des marchés financiers et d’autres actes Modification en vue de 
la collaboration avec des services étrangers 

IIIb/IV WAK/ WAK 
CER/CER 

  

 25.072 s Multilaterale Vereinbarung der zuständigen Behörden über den Austausch von Global 
Anti-Base Erosion (GloBE)-Erklärungen. Genehmigung 
Accord multilatéral entre autorités compétentes portant sur l’échange de la déclaration 
d’information Global Anti-Base Erosion (GloBE). Approbation 

IIIb/IV WAK/ WAK 
CER/CER 

  

 25.073 n Schweizerisches Zivilgesetzbuch. Änderung (Erleichterte Stiefkindadoption) 
Code civil suisse. Modification (Adoption facilitée de l’enfant du conjoint ou du 
partenaire) 

IIIb/IV RK/RK 
CAJ/ CAJ 

  

 25.074 n Heilmittelgesetz (Revision 3a). Änderung  
Loi sur les produits thérapeutiques (révision 3a). Révision 

IIIb/IV SGK/ SGK 
CSSS/ CSSS 

  

 25.075 n Bundesgesetz über Informationssysteme in den Sozialversicherungen (BISS) 
Loi fédérale sur les systèmes d’information des assurances sociales (LSIAS) 

IIIb/IV SGK/ SGK 
CSSS/ CSSS 
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1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

 
Standesinitiativen – Initiatives cantonales 
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 116 bzw. 117 ParlG 
 25.310 s Kt. Iv. SH. Die Ostschweiz steht hinter der zweiten Röhre Fäsenstaubtunnel und der 

dritten Röhre Rosenbergtunnel  
Iv. ct. SH. La Suisse orientale est favorable au deuxième tube du tunnel de 
Fäsenstaub et au troisième tube du tunnel de Rosenberg  

 KVF/KVF 
CTT/CTT 

 Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.311 s Kt. Iv. AG. Wiedereinführung von verstärkten Grenzkontrollen  
Iv. ct. AG. Rétablir les contrôles renforcés aux frontières  

 SiK/SiK 
CPS/CPS 

 Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.312 s Kt. Iv. LU. Schaffung einer Rechtsgrundlage für die automatische Fahrzeugfahndung  
Iv. ct. LU. Création d'une base légale pour permettre la recherche automatisée de 
véhicules  

 RK/RK 
CAJ/CAJ 

 Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.313 s Kt. Iv. BS. Reduktion von unnötigen Kurzstreckenflügen  
Iv. ct. BS. Réduire les vols court-courrier inutiles  

 UREK/UREK 
CEATE/CEATE 

 Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.314 s Kt. Iv. BS. Ausweitung der Definition von Familienbetrieben  
Iv. ct. BS. Élargissement de la définition des entreprises familiales  

 WAK/WAK 
CER/CER 

 Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.315 s Kt. Iv. SG. Die Ostschweiz steht hinter der dritten Röhre Rosenbergtunnel und der 
zweiten Röhre Fäsenstaubtunnel  
Iv. ct. SG. La Suisse orientale est favorable au troisième tube du tunnel de Rosenberg 
et au deuxième tube du tunnel de Fäsenstaub  

 KVF/KVF 
CTT/CTT 

 Herbst 2026 
Automne 2026 

 
 
Zur Information – Pour information:  
Standesinitiativen  2. Phase – Initiatives cantonales 2ème phase 
 
 23.312 s Kt. Iv. AR. Revision des Bundesgesetzes über die Raumplanung (Solar- und 

Kleinwindanlagen ausserhalb der Bauzonen)  
Iv. ct. AR. Révision de la loi fédérale sur l'aménagement du territoire (Installations 
solaires et petites éoliennes en dehors des zones à bâtir) 

  UREK 
 CEATE 

  

 24.301 s Kt. Iv. GE. Kantone sollen einen Elternurlaub einführen dürfen  
Iv. ct. GE. Pour que les cantons soient libres d'instituer un congé parental  

  SGK 
 CSSS 

  

 24.310 s Kt. Iv. JU. Elternzeit. Für eine Lösung auf Bundesebene  
Iv. ct. JU. Congé parental. Vers une solution au niveau national  

  SGK 
 CSSS 

  

  

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250310
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250311
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250312
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250313
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250314
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250315
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20230312
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240301
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240310
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6 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

 
Parlamentarische Initiativen – Initiatives parlementaires 
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 109 ParlG 
 25.437 n Pa. Iv. Reimann Lukas. Staatsverträge vor Volk und Stände! Völkerrechtliche Verträge, 

welche die Übernahme wichtiger rechtsetzender Bestimmungen vorsehen, gehören 
vor Volk und Stände  
Iv. pa. Reimann Lukas. Les traités internationaux doivent être soumis au vote du 
peuple et des cantons ! Les traités qui prévoient la reprise de dispositions importantes 
fixant des règles de droit doivent être soumis au vote du peuple et des cantons  

 SPK 
CIP 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.438 n Pa. Iv. Nantermod. Parlamentarische Vorstösse. Abstimmen statt abschreiben  
Iv. pa. Nantermod. Interventions parlementaires. Voter plutôt que classer  

 SPK 
CIP 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.439 n Pa. Iv. Mahaim. Kommunikationsplattformen. Das Parlament muss wieder die Kontrolle 
übernehmen  
Iv. pa. Mahaim. Plateformes numériques. Le Parlement doit reprendre la main  

 RK 
CAJ 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.445 n Pa. Iv. Glarner. Keine Entschädigung für Berichterstatter!  
Iv. pa. Glarner. Pas d'indemnités pour les rapporteurs  

 SPK 
CIP 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.446 s Pa. Iv. Maillard Pierre-Yves. Unterstützung der Ausbildung und Harmonisierung der 
Unterhaltspflicht für Jugendliche  
Iv. pa. Maillard Pierre-Yves. Soutenir la formation et harmoniser l'obligation d'entretien 
pour les jeunes  

  RK 
 CAJ 

 Herbst 2026 
 Automne 2026 

 25.447 s Pa. Iv. Regazzi. Effiziente Anbindungen sicherstellen: Anpassung des 
Luftfahrtgesetzes  
Iv. pa. Regazzi. Assurer des liaisons efficaces grâce à une adaptation de la loi sur 
l'aviation   

  KVF 
 CTT 

 Herbst 2026 
 Automne 2026 

 25.448 n Pa. Iv. Schneeberger. Ausschöpfung des inländischen Arbeitskräftepotenzials - Anreiz 
für erwerbstätige Personen nach dem Erreichen des ordentlichen Pensionsalters  
Iv. pa. Schneeberger. Exploiter le potentiel de la main-d'ouvre nationale en incitant les 
personnes ayant atteint l'âge de référence de la retraite à garder une activité  

 WAK 
CER 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.449 n Pa. Iv. Töngi. Schienengebundene Verkehrsmittel in den Agglomerationsprogrammen 
stärker fördern  
Iv. pa. Töngi. Mettre davantage l'accent sur les moyens de transport guidés par rail 
dans les projets d'agglomération  

 KVF 
CTT 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.450 n Pa. Iv. Wyssmann. FINMA dem Öffentlichkeitsprinzip unterstellen  
Iv. pa. Wyssmann. Le principe de la transparence doit aussi s'appliquer à la FINMA   

 WAK 
CER 

Herbst 2026 
Automne 2026 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250437
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250438
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250439
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250445
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250446
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250447
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250448
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250449
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250450


Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 

 

7 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

 25.451 s Pa. Iv. Stark. Datenerfassung Landwirtschaft: Jetzt zusätzliche Bürokratie verhindern!  
Iv. pa. Stark. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie 
supplémentaire  

  WAK 
 CER 

 Herbst 2026 
 Automne 2026 

 25.452 n Pa. Iv. Porchet. Aufhebung der Leistungskürzungen für junge Arbeitssuchende aus der 
4. Revision des Arbeitslosenversicherungsgesetzes  
Iv. pa. Porchet. Correction de la dégradation des prestations pour les jeunes 
demandeurs d'emploi par la 4e révision de la LACI  

 SGK 
CSSS 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.453 n Pa. Iv. Jaccoud. Rechte von Opfern gemäss Opferhilfegesetz: für die Anwendung in 
zivilrechtlichen Verfahren in Fällen von Gewalt  
Iv. pa. Jaccoud. Droits LAVI. Pour une application dans les procédures civiles en cas 
de violence  

 RK 
CAJ 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.454 n Pa. Iv. Funiciello. Feministische Verfassungsrevision: Finanzielle Autonomie 
garantieren  
Iv. pa. Funiciello. Révision féministe de la Constitution. Garantir l'autonomie financière  

 RK 
CAJ 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.455 n Pa. Iv. Funiciello. Feministische Verfassungsrevision - Recht auf körperliche und 
sexuelle Selbstbestimmung  
Iv. pa. Funiciello. Révision féministe de la Constitution. Droit à l'autodétermination 
corporelle et sexuelle  

 RK 
CAJ 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.456 n Pa. Iv. Suter. Stellvertretungsregelung in Subkommissionen der 
Geschäftsprüfungskommission ermöglichen  
Iv. pa. Suter. Sous-commissions de la Commission de gestion. Autoriser les 
remplacements  

 GPK 
CdG 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.457 n Pa. Iv. Schmezer. Verbesserung des Schutzes von Arbeitnehmenden in der 
betrieblichen kollektiven Unfall- und Krankenversicherung (Änderung von Art. 95a 
VVG)  
Iv. pa. Schmezer. Améliorer la protection des travailleurs dans l'assurance collective 
d'entreprise contre les accidents et la maladie (modification de l'art. 95a LCA)  

 SGK 
CSSS 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.458 n Pa. Iv. Riem. Datenerfassung Landwirtschaft: Jetzt zusätzliche Bürokratie verhindern!  
Iv. pa. Riem. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie 
supplémentaire  

 WAK 
CER 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.459 n Pa. Iv. Strupler. «Gleiche Rechte und Pflichten für alle - kein Doppelbürgerrecht für 
Eingebürgerte»  
Iv. pa. Strupler. « Mêmes droits et devoirs pour tous - pas de double nationalité pour 
les personnes naturalisées »  

 SPK 
CIP 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 25.460 n Pa. Iv. Funiciello. Feministische Verfassungsrevision - Recht auf Schutz vor 
patriarchaler Gewalt  
Iv. pa. Funiciello. Révision féministe de la Constitution. Droit à une protection contre la 
violence patriarcale  

 RK 
CAJ 

Herbst 2026 
Automne 2026 

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250451
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250452
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250453
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250454
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250455
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250456
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250457
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250458
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250459
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250460


Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 

 

8 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Co-rapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Co-rapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Co-rapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

 25.461 n Pa. Iv. Jaccoud. Prävention von Schusswaffentötungen in Partnerschaften. Einziehung 
von Schusswaffen bei konfliktbehafteten Trennungen oder bei Gewaltanwendung  
Iv. pa. Jaccoud. Prévention des homicides conjugaux par arme à feu. Confiscation en 
cas de séparation conflictuelle ou de violences  

 RK 
CAJ 

Herbst 2026 
Automne 2026 

 
 
Zur Information – Pour information:  
Parlamentarische Initiativen 2. Phase – Initiatives parlementaires 2ème phase 
 
 
 24.421 n Pa. Iv. Pahud. Schweizer Holz verwerten und in den Gebäuden des Bundes 

verwenden  
Iv. pa. Pahud. Valoriser et utiliser du bois suisse dans les bâtiments de la 
Confédération  

 UREK 
CEATE 

 

 25.440 n Pa. Iv. UREK-N. Abgeltungen für PFAS-Sanierungen rückwirkend zulassen  
Iv. pa. CEATE-N. Application rétroactive des indemnisations pour les assainissements 
des PFAS  

 UREK 
CEATE 

 

 25.441 s Pa. Iv. SGK-S. Die Höchstbezugsdauer bei Kurzarbeit soll um zwölf statt um sechs 
Abrechnungsperioden verlängert werden können  
Iv. pa. CSSS-E. La durée maximale d'indemnisation du chômage partiel devrait 
pouvoir être prolongée de douze au lieu de six périodes de décompte  

 SGK 
CSSS 

 

 
 
 
  

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250461
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240421
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250440
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250441
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Berichte – Rapports 
(Beratung nur in den Kommissionen - Examen seulement en commission) 
 
 
   32. Tätigkeitsbericht 2024/2025 des Eidgenössischen Datenschutz- und 

Öffentlichkeitsbeauftragten 
32e rapport d’activité 2024/2025 du préposé fédéral à la protection des données et à la 
transparence 

 GPK/GPK 
CdG/CdG 

  

   Auswirkungen von Long Covid (21.3454, Po. SGK-N) 
Conséquences du "Covid long" (21.3454, Po. CSSS-N) 

 SGK 
CSSS 

  

   Kosten-Nutzen-Analyse der Massnahmen, die Unternehmen für ihre Angestellten zur 
Vereinbarkeit von Erwerbstätigkeit und Angehörigenbetreuung ergriffen haben 
(21.3232, Po. Maret Marianne) 
Analyse coûts-bénéfices des mesures de conciliation prises par les entreprises pour 
leurs collaboratrices et collaborateurs proches aidants (21.3232, Po. Maret Marianne) 

  SGK 
 CSSS 

  

   Wäre die Einführung einer Bezahlkarte für Asylsuchende auch in der Schweiz eine 
Möglichkeit? (24.3165, Po. Friedli Esther) 
Cartes prépayées pour les requérants d'asile? (24.3165, Po. Friedli Esther) 

 SPK 
CIP 

  

   Einführung von Bezahlkarten für Asylsuchende (24.3478, Po. SPK-N)  
Introduction de cartes de paiement pour les requérants d'asile (24.3478, Po. CIP-N) 

 SPK 
CIP 

  

   Durchsetzung und Kontrolle der Sanktionen gegen Russland im Rohstoffsektor 
(23.3959, Po. APK-N) 
Application et contrôle des sanctions contre la Russie dans le secteur des matières 
premières (23.3959, Po. CPE-N) 

 APK 
CPE 

  

   Hindernisse aus dem Weg räumen, die die Umsetzung von Projekten des 
Langsamverkehrs im Rahmen von Agglomerationsprogrammen erschweren (22.4053, 
Po. Maret Marianne) 
Lever les blocages qui entravent la réalisation des projets de mobilité douce dans le 
cadre des programmes d'agglomération (22.4053, Po. Maret Marianne) 

 KVF 
CTT 

  

   Sicheren Bahnbetrieb im Fernverkehrsnetz durch Redundanz gewährleisten (21.4518, 
Po. Français) 
Garantir la sécurité d'exploitation ferroviaire du réseau des grandes lignes en 
s'assurant sa redondance (21.4518, Po. Français) 

 KVF 
CTT 

  

   Zuverlässigkeit und Redundanz der Bahnverbindung Lausanne-Genf. Strategische 
Studie (21.4366, Po. Nordmann) 
Fiabilité et redondance de la liaison ferroviaire Lausanne-Genève. Étude stratégique 
(21.4366, Po. Nordmann)  

 KVF 
CTT 
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   Bericht zu den Durchführungs- und Aufsichtsfunktionen der Zentralen Ausgleichsstelle 
innerhalb der Bundesverwaltung (21.3604, Po. SGK-S) 
Rapport concernant les fonctions de la Centrale de compensation en matière 
d'exécution et de surveillance au sein de l'administration fédérale (21.3604, Po. CSSS-
E) 

  SGK 
 CSSS 

  

   Sicherstellung der Governance, der Transparenz, der Kohärenz und der 
Beaufsichtigung der Tätigkeiten des Bundes im Bereich der AHV/IV/EO (21.4340, Mo. 
Nationalrat (SGK-N)) 
Assurer la gouvernance, la transparence, la cohérence et la surveillance des activités 
de la Confédération dans le domaine de l'AVS/AI/APG (21.4340, Mo. Conseil national 
(CSSS-N)) 

 SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

  

   Frauen in der Entwicklungszusammenarbeit und Friedensförderung. Strategie 
(21.3122, Po. Friedl Claudia) 
Coopération au développement et promotion de la paix. Établir une stratégie 
permettant aux femmes de participer (21.3122, Po. Friedl Claudia) 

 APK 
CPE 

  

   Für eine angemessene Finanzierung der Palliative Care (20.4264, Mo. Ständerat 
(SGK-S)) 
Pour un financement adéquat des soins palliatifs (20.4264, Mo. Conseil des Etats 
(CSSS-E)) 

 SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

  

   Von Gewalt betroffene Minderjährige und junge Erwachsene. Welche Lösungen gibt es 
in den einzelnen Regionen? (23.3016, Po. WBK-N) 
Mineurs et jeunes adultes exposés à la violence. Quelles solutions dans quelles 
régions? (23.3016, Po. CSEC-N) 

 WBK 
CSEC 

  

   Bericht des Bundesrates über die Aktivitäten der schweizerischen 
Migrationsaussenpolitik 2024 
Rapport 2024 du Conseil fédéral sur les activités de politique migratoire extérieure de 
la Suisse 
Rapporto del Consiglio federale sulle attività svolte dalla Svizzera nel settore della 
politica migratoria estera 2024 

 APK, SPK/APK, SPK 
CPE, CIP/CPE, CIP 

  

   Ausgewogeneres Bauhandwerkerpfandrecht (19.4638, Po. Caroni) 
Pour une hypothèque des artisans et entrepreneurs plus juste (19.4638, Po. Caroni) 

  RK 
 CAJ 
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Konsultationen (gemäss Art. 152 Abs. 3bis Bst. a ParlG) – Consultations (selon art. 152, al. 3bis, let. a LParl) 
(Beratung nur in den Kommissionen – Examen seulement en commission) 
 
   Abkommens zwischen der Schweiz und der Europäischen Union über den 

automatischen Informationsaustausch sowie die vorläufige Anwendung der 
Bestimmungen dieses Protokolls zur Umsetzung der Revision des OECD-Standards 
zum automatischen Informationsaustausch ab dem 1. Januar 2026 
Protocole d’amendement à l’accord entre la Suisse et l’Union européenne sur 
l’échange automatique d’informations ainsi que l’application provisoire des dispositions 
dudit protocole mettant en oeuvre la révision du standard de l’OCDE sur l’échange 
automatique de renseignements à partir du 1er janvier 2026. 

 WAK/WAK 
CER/CER 
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